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THE  REIGNS OF JEHOAHAZ AND JEHOASH
BBIIBBLLEE TTEEXXTT :: IIII KKiinnggss 1133::11--2255;; 1144::99--1166

LESSON 328 Senior Course
MEMORY VERSE: ““WWhhaattssooeevveerr tthhyy hhaanndd ffiinnddeetthh ttoo ddoo,, ddoo iitt wwiitthh tthhyy mmiigghhtt”” ((EEcccclleessiiaasstteess 99:: 1100))..
BIBLE TEXT  in King James Version BIBLE REFERENCES:

2 Kings 13:1-25 
1 In the three and twentieth year 
of Joash the son of Ahaziah king of 
Judah Jehoahaz the son of Jehu 
began to reign over Israel in 
Samaria, and reigned seventeen 
years. 
2 And he did that which was evil in 
the sight of the LORD, and 
followed the sins of Jeroboam the 
son of Nebat, which made Israel 
to sin; he departed not therefrom. 
3 And the anger of the LORD was 
kindled against Israel, and he 
delivered them into the hand of 
Hazael king of Syria, and into the 
hand of Benhadad the son of 
Hazael, all their days. 
4 And Jehoahaz besought the 
LORD, and the LORD hearkened 
unto him: for he saw the 
oppression of Israel, because the 
king of Syria oppressed them. 
5 (And the LORD gave Israel a 
saviour, so that they went out 
from under the hand of the 
Syrians: and the children of Israel 
dwelt in their tents, as beforetime. 
6 Nevertheless they departed not 
from the sins of the house of 
Jeroboam, who made Israel sin, 
but walked therein: and there 
remained the grove also in 
Samaria.) 
7 Neither did he leave of the 
people to Jehoahaz but fifty 
horsemen, and ten chariots, and 
ten thousand footmen; for the 
king of Syria had destroyed them, 
and had made them like the dust 
by threshing. 
8 Now the rest of the acts of 
Jehoahaz, and all that he did, and 
his might, are they not written in 

I  Jehoahaz, King of Israel
1. Jehoahaz reigned seventeen years over Israel, and he did evil 

in the sight of the Lord, II Kings 13:1-3.
2. God delivered Israel from Syrians because Jehoahaz sought 

God’s aid, II Kings 13:4-9

II  Reign of Jehoash
1.  Jehoash’s reign over Israel was similar to that of his father in 

that he did evil in the sight of the Lord, II Kings 13:10-13.
2. Jehoash was told by Elisha that God would deliver Israel from 

the hands of Syria, II Kings 13:14-21.
3. God delivered Israel because of His covenant with their 

fathers, II Kings 13:22-25.
4. There was war between Judah and Israel, and Israel won, II 

Kings 14:9-16.

NOTES:
HHoouussee DDiivviiddeedd

AAss oouurr SSuunnddaayy SScchhooooll lleessssoonnss lleeaadd oonn iinnttoo tthhee ssttuuddyy ooff tthhee
BBooookkss ooff KKiinnggss aanndd CChhrroonniicclleess,, iitt sshhoouulldd bbee rreemmeemmbbeerreedd tthhaatt
nnootthhiinngg iinn tthhee WWoorrdd ooff GGoodd iiss ssuuppeerrfflluuoouuss oorr uunnnneecceessssaarryy.. GGoodd’’ss
ppllaann iiss ccaarrrriieedd oouutt ffrroomm oonnee ggeenneerraattiioonn ttoo aannootthheerr ddeessppiittee tthhee
sscchheemmeess ooff mmeenn ttoo hhaavvee iitt ootthheerrwwiissee.. GGoodd’’ss wwiillll iiss aaccccoommpplliisshheedd
eeiitthheerr bbeeccaauussee ooff mmeenn’’ss wwiilllliinnggnneessss ttoo ddoo HHiiss wwiillll oorr iinn ssppiittee ooff
tthheeiirr uunnwwiilllliinnggnneessss.. MMuucchh ooff tthhee ssttuuddyy ooff tthhee BBooookkss ooff KKiinnggss aanndd
CChhrroonniicclleess iiss aa rreeccoorrdd ooff mmeenn wwhhoo ddiidd nnoott sseerrvvee GGoodd,, wwhhoossee lliivveess
wweerree eevviill,, bbuutt yyeett wwhhoo wweerree vviittaallllyy ccoonncceerrnneedd iinn ssoommee mmaannnneerr
rreeggaarrddiinngg GGoodd’’ss ppllaann ooff ssaallvvaattiioonn..

WWee lleeaarrnn ffrroomm tthheessee BBooookkss ooff tthhee BBiibbllee tthhaatt IIssrraaeell wwaass mmoorree
oofftteenn tthhaann nnoott eenngguullffeedd iinn nnaattiioonnaall vviiccee aanndd ssiinn,, aanndd tthhaatt tthhee ttrruuee
wwoorrsshhiipp ooff GGoodd wwaass kkeepptt aalliivvee bbyy oonnllyy aa ffaaiitthhffuull ffeeww.. GGoodd hhaadd
rreenntt iinn ttwwaaiinn tthhee uunniitteedd kkiinnggddoomm ooff tthhee ttwweellvvee ttrriibbeess ooff IIssrraaeell
bbeeccaauussee tthheeyy hhaadd ffoorrssaakkeenn HHiimm.. ((11 KKiinnggss 1111::3300--4400 3300 AAnndd
AAhhiijjaahh ccaauugghhtt tthhee nneeww ggaarrmmeenntt tthhaatt wwaass oonn hhiimm,, aanndd rreenntt iitt iinn
ttwweellvvee ppiieecceess:: 3311 AAnndd hhee ssaaiidd ttoo JJeerroobbooaamm,, TTaakkee tthheeee tteenn ppiieecceess::
ffoorr tthhuuss ssaaiitthh tthhee LLOORRDD,, tthhee GGoodd ooff IIssrraaeell,, BBeehhoolldd,, II wwiillll rreenndd tthhee
kkiinnggddoomm oouutt ooff tthhee hhaanndd ooff SSoolloommoonn,, aanndd wwiillll ggiivvee tteenn ttrriibbeess ttoo
tthheeee:: 3322 ((BBuutt hhee sshhaallll hhaavvee oonnee ttrriibbee ffoorr mmyy sseerrvvaanntt DDaavviidd''ss ssaakkee,,
aanndd ffoorr JJeerruussaalleemm''ss ssaakkee,, tthhee cciittyy wwhhiicchh II hhaavvee cchhoosseenn oouutt ooff aallll
tthhee ttrriibbeess ooff IIssrraaeell::)) 3333 BBeeccaauussee tthhaatt tthheeyy hhaavvee ffoorrssaakkeenn mmee,, aanndd
hhaavvee wwoorrsshhiippppeedd AAsshhttoorreetthh tthhee ggooddddeessss ooff tthhee ZZiiddoonniiaannss,,
CChheemmoosshh tthhee ggoodd ooff tthhee MMooaabbiitteess,, aanndd MMiillccoomm tthhee ggoodd ooff tthhee
cchhiillddrreenn ooff AAmmmmoonn,, aanndd hhaavvee nnoott wwaallkkeedd iinn mmyy wwaayyss,, ttoo ddoo tthhaatt
wwhhiicchh iiss rriigghhtt iinn mmiinnee eeyyeess,, aanndd ttoo kkeeeepp mmyy ssttaattuutteess aanndd mmyy
jjuuddggmmeennttss,, aass ddiidd DDaavviidd hhiiss ffaatthheerr.. 3344 HHoowwbbeeiitt II wwiillll nnoott ttaakkee tthhee
wwhhoollee kkiinnggddoomm oouutt ooff hhiiss hhaanndd:: bbuutt II wwiillll mmaakkee hhiimm pprriinnccee aallll tthhee
ddaayyss ooff hhiiss lliiffee ffoorr DDaavviidd mmyy sseerrvvaanntt''ss ssaakkee,, wwhhoomm II cchhoossee,,
bbeeccaauussee hhee kkeepptt mmyy ccoommmmaannddmmeennttss aanndd mmyy ssttaattuutteess:: 3355 BBuutt II wwiillll
ttaakkee tthhee kkiinnggddoomm oouutt ooff hhiiss ssoonn''ss hhaanndd,, aanndd wwiillll ggiivvee iitt uunnttoo tthheeee,,
eevveenn tteenn ttrriibbeess.. 3366 AAnndd uunnttoo hhiiss ssoonn wwiillll II ggiivvee oonnee ttrriibbee,, tthhaatt
DDaavviidd mmyy sseerrvvaanntt mmaayy hhaavvee aa lliigghhtt aallwwaayy bbeeffoorree mmee iinn JJeerruussaalleemm,,
tthhee cciittyy wwhhiicchh II hhaavvee cchhoosseenn mmee ttoo ppuutt mmyy nnaammee tthheerree.. 3377 AAnndd II
wwiillll ttaakkee tthheeee,, aanndd tthhoouu sshhaalltt rreeiiggnn aaccccoorrddiinngg ttoo aallll tthhaatt tthhyy ssoouull
ddeessiirreetthh,, aanndd sshhaalltt bbee kkiinngg oovveerr IIssrraaeell.. 3388 AAnndd iitt sshhaallll bbee,, iiff tthhoouu
wwiilltt hheeaarrkkeenn uunnttoo aallll tthhaatt II ccoommmmaanndd tthheeee,, aanndd wwiilltt wwaallkk iinn mmyy
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the book of the chronicles of the 
kings of Israel? 
9 And Jehoahaz slept with his 
fathers; and they buried him in 
Samaria: and Joash his son 
reigned in his stead. 
10 In the thirty and seventh year 
of Joash king of Judah began 
Jehoash the son of Jehoahaz to 
reign over Israel in Samaria, and 
reigned sixteen years. 
11 And he did that which was evil 
in the sight of the LORD; he 
departed not from all the sins of 
Jeroboam the son of Nebat, who 
made Israel sin: but he walked 
therein. 
12 And the rest of the acts of 
Joash, and all that he did, and his 
might wherewith he fought against 
Amaziah king of Judah, are they 
not written in the book of the 
chronicles of the kings of Israel? 
13 And Joash slept with his 
fathers; and Jeroboam sat upon 
his throne: and Joash was buried 
in Samaria with the kings of Israel. 
14 Now Elisha was fallen sick of his 
sickness whereof he died. And 
Joash the king of Israel came 
down unto him, and wept over his 
face, and said, O my father, my 
father, the chariot of Israel, and 
the horsemen thereof. 
15 And Elisha said unto him, Take 
bow and arrows. And he took unto 
him bow and arrows. 
16 And he said to the king of 
Israel, Put thine hand upon the 
bow. And he put his hand upon it: 
and Elisha put his hands upon the 
king's hands. 
17 And he said, Open the window 
eastward. And he opened it. Then 
Elisha said, Shoot. And he shot. 
And he said, The arrow of the 
LORD'S deliverance, and the arrow 
of deliverance from Syria: for thou 
shalt smite the Syrians in Aphek, 
till thou have consumed them. 

wwaayyss,, aanndd ddoo tthhaatt iiss rriigghhtt iinn mmyy ssiigghhtt,, ttoo kkeeeepp mmyy ssttaattuutteess aanndd mmyy
ccoommmmaannddmmeennttss,, aass DDaavviidd mmyy sseerrvvaanntt ddiidd;; tthhaatt II wwiillll bbee wwiitthh tthheeee,,
aanndd bbuuiilldd tthheeee aa ssuurree hhoouussee,, aass II bbuuiilltt ffoorr DDaavviidd,, aanndd wwiillll ggiivvee
IIssrraaeell uunnttoo tthheeee.. 3399 AAnndd II wwiillll ffoorr tthhiiss aafffflliicctt tthhee sseeeedd ooff DDaavviidd,, bbuutt
nnoott ffoorr eevveerr.. 4400 SSoolloommoonn ssoouugghhtt tthheerreeffoorree ttoo kkiillll JJeerroobbooaamm.. AAnndd
JJeerroobbooaamm aarroossee,, aanndd fflleedd iinnttoo EEggyypptt,, uunnttoo SShhiisshhaakk kkiinngg ooff EEggyypptt,,
aanndd wwaass iinn EEggyypptt uunnttiill tthhee ddeeaatthh ooff SSoolloommoonn..)) TTeenn ooff tthhee ttrriibbeess
ooff IIssrraaeell hhaadd rreevvoolltteedd aaggaaiinnsstt tthhee rruullee ooff SSoolloommoonn’’ss ssoonn,,
RReehhoobbooaamm.. TThhee rreessuulltt wwaass tthhaatt tthhee ttrriibbeess ooff JJuuddaahh aanndd BBeennjjaammiinn
wweerree aallll tthhaatt wweerree lleefftt ffoorr hhiimm ttoo rruullee.. FFrroomm tthhaatt ttiimmee ffoorrwwaarrdd,,
IIssrraaeell wwaass aa hhoouussee ddiivviiddeedd aaggaaiinnsstt iittsseellff.. HHuunnddrreeddss ooff yyeeaarrss llaatteerr
wwhheenn JJeessuuss wwaass oonn eeaarrtthh,, HHee wwaarrnneedd IIssrraaeell ooff tthhee ddaannggeerr ooff tthheeiirr
ssiinn aanndd tthhee ccoonnsseeqquueennccee ooff ddiissuunniittyy aanndd ttrriibbaall hhaattrreeddss aanndd
jjeeaalloouussiieess.. HHee ssaaiidd:: ““EEvveerryy kkiinnggddoomm ddiivviiddeedd aaggaaiinnsstt iittsseellff iiss
bbrroouugghhtt ttoo ddeessoollaattiioonn;; aanndd eevveerryy cciittyy oorr hhoouussee ddiivviiddeedd aaggaaiinnsstt
iittsseellff sshhaallll nnoott ssttaanndd:: aanndd iiff SSaattaann ccaasstt oouutt SSaattaann,, hhee iiss ddiivviiddeedd
aaggaaiinnsstt hhiimmsseellff;; hhooww sshhaallll tthheenn hhiiss kkiinnggddoomm ssttaanndd??”” ((MMaatttthheeww
1122::2255,, 2266))..

IItt wwaass GGoodd’’ss ppuurrppoossee ffrroomm tthhee bbeeggiinnnniinngg ooff IIssrraaeell’’ss eexxiisstteennccee
aass aa nnaattiioonn tthhaatt tthheeyy sshhoouulldd bbee aa lliigghhtt ttoo tthhee GGeennttiilleess.. AAss wwee
rreeaadd tthhee ddiivviinnee rreeccoorrdd ooff IIssrraaeell,, wwee sseeee tthhaatt GGoodd’’ss mmeerrccyy aallwwaayyss
ssppaarreedd aa rreemmnnaanntt wwhheenn jjuuddggeemmeenntt ccaammee uuppoonn tthheemm.. GGoodd ssaaiidd iinn
JJeerreemmiiaahh 3300::1111:: ““TThhoouugghh II mmaakkee aa ffuullll eenndd ooff aallll nnaattiioonnss wwhhiitthheerr II
hhaavvee ssccaatttteerreedd tthheeee,, yyeett wwiillll II nnoott mmaakkee aa ffuullll eenndd ooff tthheeee:: bbuutt II
wwiillll ccoorrrreecctt tthheeee iinn mmeeaassuurree,, aanndd wwiillll nnoott lleeaavvee tthheeee aallttooggeetthheerr
uunnppuunniisshheedd..”” HHoowweevveerr,, GGoodd’’ss pprroommiissee tthhaatt tthhee nnaattiioonn wwiillll ssuurrvviivvee
ddooeess nnoott mmeeaann tthhaatt eeaacchh iinnddiivviidduuaall ssoouull ooff tthhee JJeewwss wwiillll bbee ssaavveedd..
EEaacchh mmaann mmuusstt rreeppeenntt iinn oorrddeerr ttoo bbee ssaavveedd.. IIssrraaeell wwaass ttoo ppllaayy aa
mmoosstt vviittaall ppaarrtt iinn GGoodd’’ss ppllaann ooff ssaallvvaattiioonn.. GGoodd ddeessiirreedd IIssrraaeell ttoo bbee
jjooiinneedd wwiitthh HHiimm iinn tthhee wwoorrkk ooff rreeddeemmppttiioonn,, bbyy tthheeiirr pprreeaacchhiinngg tthhee
GGoossppeell ttoo aa nneeeeddyy wwoorrlldd.. HHeerreeiinn lliieess mmuucchh ooff tthhee rreeaassoonn tthhaatt
GGoodd’’ss bbeenneevvoolleennccee hhaass bbeeeenn ppoouurreedd oouutt uuppoonn IIssrraaeell tthhrroouugghh tthhee
yyeeaarrss aanndd ggeenneerraattiioonnss ddeessppiittee tthheeiirr mmaannyy bbaacckksslliiddiinnggss,, aass aa
nnaattiioonn,, ffrroomm tthhee wwoorrsshhiipp ooff GGoodd..

Jehoahaz and Jehoash
The New Testament requirements are that the elders of the 

church and others who are in authority be of good report.  
(Philippians 4:8 8 Finally, brethren, whatsoever things are true, 
whatsoever things are honest, whatsoever things are just, 
whatsoever things are pure, whatsoever things are lovely, 
whatsoever things are of good report; if there be any virtue, and if 
there be any praise, think on these things. 1 Timothy 3:7 7 

Moreover he must have a good report of them which are without; 
lest he fall into reproach and the snare of the devil)  In the time 
of Jehoahaz and Jehoash, the Church and the state were one, 
and God expected the kings of Israel to be an example to the 
people in abiding by the Law of Moses.  This they very obviously 
did not do.  “Like father, like son” seems to have been true of 
Jehoahaz and Jehoash.  The divine record states the same of 
them both.  “He did that which was evil in the sight of the LORD, 
and followed the sins of Jeroboam the son of Nebat, which made 
Israel to sin; he departed not therefrom” (II Kings 13:2,11).  The 
Word of God is true; and it was true when the Spirit of the Lord 
wrote the following:  “It is an abomination to kings to commit 
wickedness:  for the throne is established by righteousness” 
(Proverbs 16:12).

IIff GGoodd hhaadd lleefftt IIssrraaeell ttoo ffoollllooww tthheeiirr oowwnn wwaayyss aanndd tthhee wwaayyss ooff
tthheeiirr kkiinnggss,, IIssrraaeell wwoouulldd hhaavvee bbeeeenn oovveerrwwhheellmmeedd bbyy tthhee ssaavvaaggee
ccoonnqquueessttss ooff SSyyrriiaa.. WWee kknnooww tthhiiss ttoo bbee ttrruuee ffrroomm oouurr tteexxtt,, wwhhiicchh
ssttaatteess,, ““BBuutt HHaazzaaeell kkiinngg ooff SSyyrriiaa oopppprreesssseedd IIssrraaeell aallll tthhee ddaayyss ooff
JJeehhooaahhaazz..””
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18 And he said, Take the arrows. 
And he took them. And he said 
unto the king of Israel, Smite upon 
the ground. And he smote thrice, 
and stayed. 
19 And the man of God was wroth 
with him, and said, Thou shouldest 
have smitten five or six times; 
then hadst thou smitten Syria till 
thou hadst consumed it: whereas 
now thou shalt smite Syria but
thrice. 
20 And Elisha died, and they 
buried him. And the bands of the 
Moabites invaded the land at the 
coming in of the year. 
21 And it came to pass, as they 
were burying a man, that, behold, 
they spied a band of men; and 
they cast the man into the 
sepulchre of Elisha: and when the 
man was let down, and touched 
the bones of Elisha, he revived, 
and stood up on his feet. 
22 But Hazael king of Syria 
oppressed Israel all the days of 
Jehoahaz. 
23 And the LORD was gracious 
unto them, and had compassion 
on them, and had respect unto 
them, because of his covenant 
with Abraham, Isaac, and Jacob, 
and would not destroy them, 
neither cast he them from his 
presence as yet. 
24 So Hazael king of Syria died; 
and Benhadad his son reigned in 
his stead. 
25 And Jehoash the son of 
Jehoahaz took again out of the 
hand of Benhadad the son of 
Hazael the cities, which he had 
taken out of the hand of Jehoahaz 
his father by war. Three times did 
Joash beat him, and recovered the 
cities of Israel. 
2 Kings 14:9-16 
9 And Jehoash the king of Israel 
sent to Amaziah king of Judah, 
saying, The thistle that was in 

Covenant with God
AA vveerryy ssiiggnniiffiiccaanntt tthhiinngg iiss ffoouunndd iinn oonnee vveerrssee ooff oouurr tteexxtt,, wwhhiicchh

eexxppllaaiinnss GGoodd’’ss ddeeaalliinnggss wwiitthh IIssrraaeell iinn ssppiittee ooff tthheeiirr ssiinnss.. WWee rreeaadd::
““TThhee LLOORRDD wwaass ggrraacciioouuss uunnttoo tthheemm,, aanndd hhaadd ccoommppaassssiioonn oonn
tthheemm,, aanndd hhaadd rreessppeecctt uunnttoo tthheemm,, bbeeccaauussee ooff hhiiss ccoovveennaanntt wwiitthh
AAbbrraahhaamm,, IIssaaaacc,, aanndd JJaaccoobb,, aanndd wwoouulldd nnoott ddeessttrrooyy tthheemm,, nneeiitthheerr
ccaasstt hhee tthheemm ffrroomm hhiiss pprreesseennccee aass yyeett..””

OOnnllyy bbeeccaauussee ooff tthhee ggrreeaatt ccoovveennaanntt GGoodd hhaadd mmaaddee wwiitthh tthhee
ffaatthheerrss ooff IIssrraaeell wwaass tthhee nnaattiioonn ssoommeewwhhaatt ssppaarreedd ffrroomm tthhee
ccrruueellttiieess ooff tthheeiirr eenneemmiieess.. IItt wwaass nnoott bbeeccaauussee ooff tthheeiirr kkiinnggss,, ffoorr
tthheeiirr lliivveess wweerree eevviill.. IItt wwaass nnoott bbeeccaauussee ooff tthhee mmaajjoorriittyy ooff tthhee
ppeeooppllee ooff tthhee nnaattiioonn,, ffoorr,, aass aa wwhhoollee,, tthhee ppeeooppllee ffoolllloowweedd tthheeiirr
kkiinnggss.. IItt wwaass bbeeccaauussee ooff tthhee ffaaiitthhffuull ffeeww --–– tthhee lliittttllee rreemmnnaanntt wwhhoo
oobbeeyyeedd GGoodd’’ss pprreecceeppttss --–– aanndd bbeeccaauussee ooff HHiiss ccoovveennaanntt,, tthhaatt GGoodd
hheellppeedd IIssrraaeell aaggaaiinnsstt tthheeiirr eenneemmiieess..

TThhee ttrruuee cchhiillddrreenn ooff GGoodd wweerree nnoott iiggnnoorraanntt ooff tthheessee tthhiinnggss..
TThhee PPrroopphheett IIssaaiiaahh ssaaiidd oonn oonnee ooccccaassiioonn,, wwhhiillee bbeewwaaiilliinngg tthhee
ssiinnffuullnneessss ooff IIssrraaeell:: ““EExxcceepptt tthhee LLOORRDD ooff hhoossttss hhaadd lleefftt uunnttoo uuss aa
vveerryy ssmmaallll rreemmnnaanntt,, wwee sshhoouulldd hhaavvee bbeeeenn aass SSooddoomm,, aanndd wwee
sshhoouulldd hhaavvee bbeeeenn lliikkee uunnttoo GGoommoorrrraahh”” ((IIssaaiiaahh 11::99)).. AAtt aannootthheerr
ttiimmee IIssaaiiaahh,, wwhheenn eexxpprreessssiinngg tthhee mmiinndd ooff GGoodd,, ssaaiidd:: ““AAss tthhee nneeww
wwiinnee iiss ffoouunndd iinn tthhee cclluusstteerr,, aanndd oonnee ssaaiitthh,, DDeessttrrooyy iitt nnoott;; ffoorr aa
bblleessssiinngg iiss iinn iitt:: ssoo wwiillll II ddoo ffoorr mmyy sseerrvvaannttss’’ ssaakkeess,, tthhaatt II mmaayy nnoott
ddeessttrrooyy tthheemm aallll”” ((IIssaaiiaahh 6655::88))..

IItt iiss sseellddoomm tthhaatt eevveenn tthhee mmoosstt uunnggooddllyy aarree wwiitthhoouutt ssoommee
mmoommeenntt iinn tthheeiirr lliivveess wwhheenn tthheeyy hhaavvee ccaalllleedd oonn GGoodd.. DDeessppiittee tthhee
mmiissssppeenntt lliiffee ooff JJeehhooaahhaazz,, tthheerree wwaass aa ttiimmee wwhheenn hhee ccaalllleedd oonn
GGoodd aanndd GGoodd aannsswweerreedd hhiiss pprraayyeerr.. ((22 KKiinnggss 1133::44
44 AAnndd JJeehhooaahhaazz bbeessoouugghhtt tthhee LLOORRDD,, aanndd tthhee LLOORRDD hheeaarrkkeenneedd
uunnttoo hhiimm:: ffoorr hhee ssaaww tthhee oopppprreessssiioonn ooff IIssrraaeell,, bbeeccaauussee tthhee kkiinngg ooff
SSyyrriiaa oopppprreesssseedd tthheemm..)) UUnnffoorrttuunnaatteellyy,, ssuucchh ssppaassmmooddiicc aanndd
ooccccaassiioonnaall ttiimmeess ooff rreeccooggnniissiinngg GGoodd aarree ssoooonn ffoorrggootttteenn iinn aa lliiffee aass
eevviill aass wwaass tthhaatt ooff JJeehhooaahhaazz.. WWee hhaavvee nnoo rreeccoorrdd tthhaatt hhiiss ssoonn
JJeehhooaasshh eevveerr ccaalllleedd oonn GGoodd.. HHoowweevveerr,, iitt sseeeemmss tthhaatt JJeehhooaasshh ssaaww
tthhee wwoonnddeerrffuull ppoowweerr ooff GGoodd iinn EElliisshhaa aanndd wwaass ggrreeaattllyy ttoouucchheedd aatt
EElliisshhaa’’ss ssiicckknneessss aanndd ddeeaatthh..

JJuusstt hhooww mmuucchh iinnfflluueennccee EElliisshhaa hhaadd hhaadd wwiitthh JJeehhooaasshh iiss nnoott
kknnoowwnn.. IItt pprroobbaabbllyy wwaass nnoott mmuucchh,, bbeeccaauussee JJeehhooaasshh wwaass aann eevviill
mmaann aallll tthhee ddaayyss ooff hhiiss lliiffee.. HHee wwaass aaccqquuaaiinntteedd wwiitthh EElliisshhaa
ppeerrssoonnaallllyy aanndd mmuusstt hhaavvee hhaadd aa cceerrttaaiinn rreessppeecctt aanndd aaddmmiirraattiioonn
ffoorr tthhee pprroopphheett ooff GGoodd.. NNoo ddoouubbtt EElliisshhaa hhaadd pprraayyeedd mmuucchh aanndd
oofftteenn ffoorr tthhee ssaallvvaattiioonn ooff JJeehhooaasshh,, bbuutt ttoo nnoo aavvaaiill.. JJeehhooaasshh wweellll
mmaayy hhaavvee ffeelltt mmiissggiivviinnggss ffoorr hhiiss ffuuttuurree wwiitthhoouutt tthhee pprraayyeerrss ooff
EElliisshhaa.. IItt iiss nnoott uunnuussuuaall ffoorr ssiinnnneerrss ttoo ccoovveett tthhee pprraayyeerrss ooff tthhee
ppeeooppllee ooff GGoodd iinn tthheeiirr bbeehhaallff,, wwhhiillee ssttiillll rreeffuussiinngg ttoo sseerrvvee GGoodd
tthheemmsseellvveess..

UUppoonn bbeeiinngg ttoolldd bbyy EElliisshhaa tthhaatt GGoodd wwoouulldd ssmmiittee tthhee SSyyrriiaannss,,
JJeehhooaasshh wwaass ttoolldd ttoo sshhoooott aann aarrrrooww,, wwhhiicchh hhee ddiidd.. EElliisshhaa ttoolldd hhiimm
tthhiiss wwaass tthhee aarrrrooww ooff ddeelliivveerraannccee ffrroomm tthhee SSyyrriiaannss.. BBuutt wwhheenn hhee
wwaass ttoolldd ttoo ssmmiittee tthhee ggrroouunndd wwiitthh hhiiss aarrrroowwss hhee ssmmoottee oonnllyy tthhrreeee
ttiimmeess.. EElliisshhaa wwaass wwrrootthh wwiitthh hhiimm bbeeccaauussee hhee ssmmoottee tthhee ggrroouunndd
oonnllyy tthhrreeee ttiimmeess,, aanndd tthheerreebbyy wwoouulldd bbee ppeerrmmiitttteedd ttoo ssttrriikkee tthhee
SSyyrriiaannss oonnllyy tthhrreeee ttiimmeess iinnsstteeaadd ooff mmoorree..

JJeehhooaasshh’’ss llaacckk ooff eenntthhuussiiaassmm iinn ssmmiittiinngg tthhee ggrroouunndd wwiitthh tthhee
aarrrroowwss ooff GGoodd’’ss ddeelliivveerraannccee wwaass ttrraaggiicc.. OOnnee wwoouulldd hhaavvee tthhoouugghhtt
hhee wwoouulldd hhaavvee hhaatteedd hhiiss eenneemmiieess ssuuffffiicciieennttllyy ttoo hhaavvee bbeeeenn vveerryy
vveehheemmeenntt iinn eexxpprreessssiinngg hhiiss tthhoouugghhtt ttoowwaarrdd tthheemm.. HHiiss llaacckk ooff
eenntthhuussiiaassmm mmiigghhtt bbee lliikkeenneedd ttoo ssoommee wwhhoo ffeeeebbllyy hhooppee ttoo rreecceeiivvee
ssoommeetthhiinngg ffrroomm tthhee LLoorrdd.. TThheeyy pprraayy sseevveerraall ttiimmeess,, bbuutt ssoooonn lloossee
hheeaarrtt aanndd eenntthhuussiiaassmm.. GGoodd ddeessiirreess tthhoossee wwhhoo ccoommee ttoo HHiimm ttoo
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Lebanon sent to the cedar that 
was in Lebanon, saying, Give thy 
daughter to my son to wife: and 
there passed by a wild beast that 
was in Lebanon, and trode down 
the thistle. 
10 Thou hast indeed smitten 
Edom, and thine heart hath lifted 
thee up: glory of this, and tarry at 
home: for why shouldest thou 
meddle to thy hurt, that thou 
shouldest fall, even thou, and 
Judah with thee? 
11 But Amaziah would not hear. 
Therefore Jehoash king of Israel 
went up; and he and Amaziah king 
of Judah looked one another in the 
face at Bethshemesh, which 
belongeth to Judah. 
12 And Judah was put to the 
worse before Israel; and they fled 
every man to their tents. 
13 And Jehoash king of Israel took 
Amaziah king of Judah, the son of 
Jehoash the son of Ahaziah, at 
Bethshemesh, and came to 
Jerusalem, and brake down the 
wall of Jerusalem from the gate of 
Ephraim unto the corner gate, four 
hundred cubits. 
14 And he took all the gold and 
silver, and all the vessels that 
were found in the house of the 
LORD, and in the treasures of the 
king's house, and hostages, and 
returned to Samaria. 
15 Now the rest of the acts of 
Jehoash which he did, and his 
might, and how he fought with 
Amaziah king of Judah, are they 
not written in the book of the 
chronicles of the kings of Israel? 
16 And Jehoash slept with his 
fathers, and was buried in Samaria 
with the kings of Israel; and 
Jeroboam his son reigned in his 
stead. 

ccoommee wwiitthh ffeerrvveennccyy ooff ddeessiirree.. OOnnllyy tthhoossee wwhhoo ddiilliiggeennttllyy sseeeekk HHiimm
wwiillll rreecceeiivvee aannyytthhiinngg ffrroomm GGoodd.. WWee sshhaallll aatt bbeesstt ggeett oonnllyy ppaarrttiiaall
vviiccttoorriieess,, aass ddiidd JJeehhooaasshh,, iiff wwee ppuutt oonnllyy aa hhaallffhheeaarrtteedd eeffffoorrtt iinnttoo
oouurr ppeettiittiioonniinngg..

HHaallffhheeaarrtteedd sseerrvviiccee wwiillll nnoott ggaaiinn vviiccttoorriieess ffoorr GGoodd,, eeiitthheerr.. OOuurr
mmiissssiioonn iinn lliiffee iiss ttoo kkeeeepp oouurr oowwnn hheeaarrtt ““wwiitthh aallll ddiilliiggeennccee,,”” aanndd ttoo
hheellpp oouurr ffeellllooww mmeenn.. WWhheetthheerr iinn tthhee sseerrvviiccee ooff mmuussiicc aanndd ssoonngg,,
iinn iinntteerrcceessssoorryy pprraayyeerr ffoorr tthhee wweellffaarree ooff ootthheerrss,, iinn tthhee pprreeaacchhiinngg
ooff tthhee WWoorrdd,, iinn hheellppiinngg tthhee ssiicckk aanndd tthhee nneeeeddyy,, oorr wwhhaatteevveerr yyoouu
ddoo,, ““ddoo iitt hheeaarrttiillyy,, aass ttoo tthhee LLoorrdd”” ((CCoolloossssiiaannss 33::2233)).. GGoodd sseenntt HHiiss
WWoorrdd tthhrroouugghh JJeerreemmiiaahh:: ““CCuurrsseedd bbee hhee tthhaatt ddooeetthh tthhee wwoorrkk ooff tthhee
LLOORRDD ddeecceeiittffuullllyy [[oorr nneegglliiggeennttllyy]]..””

QQUUEESSTTIIOONNSS
1. What kind of kings were Jehoahaz and Jehoash?
2. Why was Israel divided into two groups?
3. Why did God help Israel to fight against the Syrians?
4. How do we know that Jehoahaz ever prayed to God?
5. Did Jehoash believe in God?
6. Why did Jehoash feel bad when Elisha was sick unto death?
7. Do you think Jehoash missed Elisha after his death?  Why?
8. Do you think that either Jehoahaz or Jehoash ever received 

eternal life?  Why?


